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ELŐFIZETÉS:
Egész évre . . 6 ft.
Fél évre .... 3 ft. 
Negyed évre . i ft. 5o kr.

A lap szellemi részét illető 
küldemények a szerkesztő­
nek, anyagiak a laptulaj­

donosnak küldendők.

CK

BACSKA.
megyei közérdekű politikai közlöny.

„ítx

£

HIRDETÉSI Díj:
egy i hasábos petit sor 10 kr., 
többszöri hirdetésnél olcsóbb.

Nyilttér sora 25 kr. 
Bélyegdij minden hirdetésnél 

30 kr.
A hirdetések Bittermann 
Nándor könyv- és könvomdá- 
jában és a szerkesztőnél fogad­

tatnak el.
Kéziratok nem küldetnek vissza.

ílST

In András,
bíró.

(f^ _ _
éke van az egész világon. 

Még az a két nagy hata­
lom is, melyek között az 
érdekellentétek nagyon ki- 
hegyeződtek, részint ösz- 
tönszerűleg, részint a köz­
hangulat nyomásának en 
gedve, egyre hajtogatja, 
hogy kölcsönös engedmé­
nyekre kész a béke érde­
kében.

Ezen általános európai hangulat a magyar 
országos kiállítás sikerének fölötte kedvez. Ti­
sza Kálmán nemcsak erélyes kormányzó és 
gondviselésszerű diplomata, hanem szerencsés 
politikus is. És ez, akármennyire a véletlentől 
függő tényező is, lehetetlen, hogy ne emelje 
az ő személyes tekintélyét.

Általános nézet és politikai körökben igen 
sokszor jut hol elismerőleg hol szemrehányóan 
kifejezésre, hogy a magyar minisztérium egy 
tagból áll s az — Tisza Kálmán. A kik akár 
ellenzéki viszketegből, akár a valóban nagy 
erőnek túlzó minősítéséből eddig vallották és 
hitték ezt az ítéletet, azoknak a saját komoly 
következetességük érdekében szükségképen el 
kell togadniok azt is, hogy a ki 10 év óta 
mindeneket intézett, az csinálta az országos ki­
állítást is. Ugyan a tény csak annyi, hogy a 
kiállítás nagyszerű, tényleges igazolása az utóbbi 
n év politikájának és cáfolata azon ellenzéki 
részről unalomig csépelt vádnak, hogy Magyar- 
ország szemlátomást hanyatlik és a ráfogott 
rossz közgazdasági politika következtében, tel­
jesen elveszíti életrevalóságát.

Tényeket nem lehet eltagadni. A mi meg­
történt, azt semmiféle ellenzékeskedő irigység 
sem teheti meg nem történtté. Az országos ki 
állítás bámulatba ejtette és máig is abban tartja 
egész Európa sajtóját és közvéleményét, legin­
kább pedig azon népekét és országokét, melyek 
állandóan fitymálva beszéltek hazánkról s azt 
esetlen túlzásaikban szerették inkább a kelet­
hez, mint a nyugathoz számítani Ha csak hazai 
tollak és ajkak eg) értelmű dicséneke magasz­
talná kiállításunkat, már akkor is nagy elisme­
rés lenne ez azon férfiakra, a kiknek égisze 
alatt az ország ennyire kifejlődött De hisz ép­
pen abban rejlik a legnagyobb magasztalás, 
hogy nem obiigát bókolók, nem bérenc tollak, 
nem viszontszolgálatra számitó nemzetek ; hanem 
meghódított kétkedők, magyarfalásban hízott 
zsurnaliszták, alig utolérhető haladott népek 
fejezik ki szóval és írásban csodálatukat és 
meglepetésüket.

A közös uralkodó szent jogara alá tartozó 
különféle népek köréből egyesek és testületek 
egymásután tódulnak a szép ifjú magyar fővá­
rosba s megjelenésük a legtöbb esetben messze 
túl megy jelentőségben a közönséges kíváncsi­
ság szülte látogatásokon. Megtanulják szinről- 
szinre ismerni a magyar kultúra vívmányait s 
midőn mérlegelik szabad fejlődésünknek, önál­
lóságunknak rövid tartamát és vele arányban 
latba vetik a nagyszerű haladást: lehetetlen, 
hogy szemeik elől örökre el ne vonuljon az a 
sok torzkép, melyet rólunk magyarokról ellen­
feleink és rosszakaróink oly előszeretettel raj­
zoltak ; lehetetlen, hogy e rövid múltból hosszú 
jövőnkre következtetést vonván, a megszolgált 
méltánylat nemes érzését ne vigyék innen ma­
gukkal.

Valamint nem lehet közömbös az egyes 
emberre nézve az illetékes közönségnek róla 
való véleménye: úgy államok és nemzetek is 
mindenha kiváló súlyt helyeznek arra, hogy a 
művelt népek felőlük becsülő nézeteket táplál­
janak. Ha az országos kiállításnak ma még 
megmérhetlen anyagi hasznai nem kecsegtetné 
nek is, már meg van és mindegyre jobban ter­
jed az a megbecsülhetetlen következménye, 
hogy a magyar észnek, erőnek, ízlésnek és ta-

ulékonyságnak világra szóló hirdető táblájául 
szolgál. Ez a kiállítás remélhetőleg eredményezni 
fogja azt is, hogy a jelenlegi hatalmas kormány 
közgazdasági politikáján örökké gár.csoskodó el­
lenzék, vagy tárgyilagosabb lesz Ítéleteiben, vagy 
kiteszi magát annak a veszélynek és szégyen­
nek, hogy túlzó állításait külföldi elfogulatlan 
ismerőink a kiállítás tapasztalatai alapján meg­
fogják cáfolni.

Az sem jelentéktelen erkölcsi haszon, hogy 
az ellenzék által számitó kárörömmel terjesztett 
kicsinyhitűség s a nemzet ereje iránti bizalmat­
lanság imitt szemlátomást meghazudtoltatván, 
a munka és szorgalom emberei megújuló jó­
kedvvel fognak dolgukhoz, mert látják, hogy 
az erős akaratot és iparkodó szakértelmet ok­
vetlenül kiséri a siker, mint a testet az árnyék.

Jónak találtuk ezen általán ismert adato­
kat összecsoportositani a végre, hogy a fenálló 
kormány politikájának tényleges értékét meg­
becsülhessék azok is, a kik különben a hordón- 
járó repülő próféták és más efféle politikai ko­
médiások bemutatott karikatúráiból merítik a 
viszonyok és egyének ismeretét

Annyi ítélőképessége van és kell is, hogy 
legyen minden választónak, hogy megbírálhassa, 
vájjon csakugyan nemzetfogyasztó politika-e az, 
melytől a nemzet ö unagának és az egész vi­
lágnak bámulatára oly rövid idő alatt oly meg­
lepő» n fölgyarapodott ? Vájjon csakugyan ki­
csi nyli-e az a kormányfő az ország érdekeit, 
a ki haladásunkról való személyes meggyőző­
désre kényszeritette irigyeinket és ezáltal alig 
remélt hatással egyszerre az egész külföld előtt 
megállapította jó hírnevünket?

E sikereket csak az tagadhatja, a ki nem 
ismeri föl az okozatban az okot; és csak az 
kicsinyelheti, akinek mindegy, hogy milyen a 
reputációja.

A társadalom heréi.
Hogy az embernek dolgozni kell, hogy az 

ember dologra született és hogy az ember ne­
héz, akár szellemi akár kézi munkája után tartja 
fenn önmagát és hozzátartozóit, az az emberi­
ség hivatásának természetszerű folyománya; de 
hogy az ember dolog nélkül éljen, amint ezt 
az emberi társadalomban sok egyén usurpálja, 
ez nemcsak hogy nem természetes, hanem ez 
már az embernek veleszületett természeti jogai­
val való visszaélése és rút mivel sem igazolható 
packázása.

És kik azok, a kik az emberi társadalom 
testén rágódva és az emberi legszentebb ter­
mészet adta jogokat lábbal tiporva és kicsi­
nyéivé dolog nélkül élnek? azok, akik sem a 
netán az emberi élet hosszú évein át szerzett 
szellemi, sem pedig kézi ismereteiket a társa­
dalomra nem értékesítve, vagy tudva és akarva, 
vagy puszta renyheségből parlagon hevertetik ; 
az ilyetén egyének a társadalom testén élős­
ködő herék

Mi ezeket a heréket három osztályba so­
rozzuk. Első és a társadalomra legveszélyesebb 
here az úri here. Ezek az úri herék nem él­
nek egyik-másik embertársuk és barátjuk ke­
gyelméből, mert hát annyi maradt elhalt szü­
leik vagy rokonaik után, hogy megélhessenek 
a nélkül, hogy mások véres verejtékkel szer­
zett morzsái után leselkednének; de mert a do­
log igy áll, éppen azért a legveszedelmesebbek 
a társadalomra, mert nemcsak, hogy netán szer­
zett szellemi tőkéjüket nem tudva hasznosítani, 
parlagon hevertetik, hanem másokat nyugal­
mas és a szép, nemes, jó és üdvös, a társada­
lomra nézve hasznos munkájukban, kicsinylő 
rút mosolyaikkal még elidegeníteni is igyekez­
nek, mintegy ezáltal kimutatni akarva, hogy 
az igyekvő sem különb az Ilyetén társadalmi 
úri heréknél; ezek szerint az ember nem azért 
született: hogy a szerzett akár szellemi, akár 
pedig a kereskedelem és az ipar terén gyűjtött 
ismereteit és tőkéit produkálva a társadalom­
ban hasznosítsa, hanem, hogy a képzelt szerze­

ményt rejtegetve, a szerin tök kicsinyek között 
nagyobbaknak látszassanak.

Es mi a foglalkozásuk az ilyetén úri he­
réknek: Városokban a kaszinóba járás, az egyik- 
másik embertársa által produkált szellemi va­
gyon kigúnyolása, kicsinylése és ócsárlása, ha­
mis hírek terjesztése, intriga, a tiszta becsület 
megtámadása és egyéb ilyen nem éppen épületes 
dolgokkal való foglalkozás ; falun pedig a lócáról- 
lócára való őgyelgés, a békés községi nép között 
a konkoly hintés és a boldog semmit tevés.

Ez a tükre, ha tán egy kissé homályos is, 
az úri herének.

Ezután következik a kereskedő és iparos 
osztályhoz tartozó here, ez adja a kontinens 
szocialistáit, kommunistáit és nihilistáit, ezek 
szolgáltatják az állam felforgató elemét, ezek 
szeretnék, hogy a mi a nagy világon az em­
beri szellem és kéz által századokon keresztül 
hangya szorgalommal teremtetett, hogy az mind 
közös legyen, hogy igy a szorgalmas embertárs 
értük a renyhékért dolgozva, ők akadálytala­
nul élvezhessék a munkátlanság gyönyöreit ; 
mert hát a semmit tevésért az a jutalom a mit 
pl. nyáron át az országutakon elültetett eperfa 
gyümölcse nyújt, szerintük kigúnyolása és nem 
megjutalmazása a dologtalanságnak.

Végre a harmadik és szerintünk a legár­
tatlanabb osztályba sorozhatók a földmivelők és 
proletárok minden fajából előkerülő herék hosz- 
szu sorai, mint a kik a társadalomnak ugyan 
legalacsonyabb osztályából kerülnek ki, de mind­
azonáltal nem oly veszélyesek mint a két előbbi 
osztályba tartozók, mert hát ezektől a társada­
lom legkönnyebben szabadulhat meg, lévén je­
lenleg hazánkban is a kormány atyáskodó gon­
doskodása és egyesek bőkezű adakozása foly­
tán sok helyütt felállítva a dolog vagy munka­
ház, mely dologházakban az ilyetén herék a 
munkára szoríthatók ; mig másrészről a szocialis­
ták és anarchisták tizeiméi elleneben egyes ál­
lami kormányok által a legszigorúbb intézkedé­
sek tétettek meg, és törvények alkottattak.

Az emberi tudomány tehát megadta és 
megteremtette az utat és módot mely utón és 
módon szabadulhatunk meg, az utóbbi két osz­
tályba tartozó kevésbbé ártalmas heréktől, fel vet­
tetvén legutóbb is a munkás kérdés megoldása.

De hogy miképen szabadulhatnánk meg a 
társadalom legveszedelmesebb heréitől, ez a 
kérdés ez idő szerint még felvetve nincs, még 
megoldásra vár. P. /.

A kendeptermelés, beváltás és kikészítés.
E cim alatt megyénk kenderviszonyainak egyik 

lelkes és szakértő bajnoka, mindnyájunkra tanulsá­
gos adatokat közöl. Megfoghatatlan, hogy e kincstári 
telep a gazd. egylet révén mit se hoz köztudomásra, 
holott tény, hogy ilyen állandó serkentés volna a pub­
likumra nézve egyedül hatásos A szerk.

A napokban egy posta csomagban kender min­
tát kaptam, a puszta péklai kincstári telepről. A min­
taküldemény minden jogos várakozásomat felülmúló 
fényes, fehér színe, a rostok selyem finom szálai, vé­
kony, de mégis acélos, rugékony s mégis hajlékony 
minősége, s főleg áttetsző volta sürgősen ösztönöz­
tek, hogy rögtön menjek Pékiára megnézni, hogy 
mi történt ott a kenderrel, mely' a minden tekintet­
ben hasonló, de taplósabb természetű drága olasz ken­
dert, acélos áttetsző minősége által felülmúlja. Meg 
voltam lepve, mert nem láttam még a magyar kender 
ezen nagy értékű benső sajátságait igy kiemelkedni; 
noha én mindig számítottam ezen sajátságokra. Azon­
ban ezeknek ilynemű kitüntetése tiszta, nemes kieme­
lése még soha senkinek nem sikerült.

Magán a péklai telepen, noha eddig is a legje- 
lesebbb áztatást és kikészítést mutathatta tol, az utóbb 
jelzett dolog eddig még neki sem sikerült. Holott én
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munkálása folytán kitüntetve legyen. Mivel tudtam, 
hogy a tömör erő nagyobb a magyar kenderben, mint 
az olaszban s hogy p. u 1Ü0U méter hosszú 1 mm. 
vastag zsineg a magyar kenderből 20 dekával nehe­
zebb, mint ugyanolyan hosszú és ugyanolyan vastag 
az olasz kenderből.

Ezen benső tömörség túlerőt rejt magában. Ezen- 
túlerő külsőleges feltüntetését vártam az okszerű kiké­
szítés folytán elérni, és Pékla elérte azt !



Amint megérkeztem, azonnal föltűntek előttem 
a szárításra szétterített áztatott kenderkupok, szokat­
lan fényes sziniik által, mely a műtrágya által prae- 
parált, soványabb, természetű olasz földön, ily mérték­
ben el nem érhető,

Az egész 1884 ik évi term-lé-ből a mi fönnmaradt 
aratatlan kórós kender részlet van a telepen, a mai 
áztatási és mosási mód szerint mind egyforma remek 
kenderré dolgoztatik ki.

Ezen eredmény az okszerű kikészítés erdeme!
Ez által be van bizonyítva, hogy Magyarország­

ban, a magyar égalj alatt, a magyar földön lehet ép­
pen olyan, sőt szeb'o és jobb minőségű kendert ter­
melni, mint az eddig elsőnek s legszebb, s legjobbnak 
hirdetett és ismert olasz kender : csak a kikészítés ál­
tal nem kell tönkre silányban! a jó ég áldását. A 
kiállítás mezőgazdasági osztályában látható ezen uj 
kenderből utólag kiállított minta-példány, mindenkit 
meggyőzhet állításá ra alapos voltáról.

De hát ha még a pénzügyi eredményt veszsziik, 
be kell látnunk, hogy ez éppen oly fényes, mint a 
kender maga.

Ha egy olyan jó kövér íöldü catastralis holdat 
veszünk, a melyen a kender kellő ritkán vetve, eiég 
magasra nőtt; minthogy a 2 méteren telüli hosszú­
ságú kenderek rendkívül jól fizetnek ; egy olyan szá­
madási eredmény jön ki, amely szinte hihetetlennek 
látszanék, ha több értelmes szakember jelenlétében, s 
hiteles, hivatalos gazdasági jegyzőkönyvek alapján 
nem szereztük volna számításainkat.

Egy catastralis holdon (1600 □ ölével számít­
va) termett 1750 nagy kéve, — a mely helyett ha 
a kender gépeken töretnék lehetett volna 3200 kévét 
kötni. — Ilyen nagy kévéből 70 kévét megmértünk 
kórosan 140 kgramot nyomott, s ez 40 kilogram szá­
lat adott, holott a rossz apró kenderekből 200 kgram 
kóló is aligha ad 40 kgr. szálat.

Egy hold kender 787. 50 kgr szálat fizetett; 
ennek értéke, ha a külföldi vevők itt volnának, az 
olasz 47 frtos nyerskenderárakat véve 370 fit 12 kr. 
volna.

Azonban mi, a hogy a kender a rosszul kezelt 
25 frtos mellett ideben eladatott, 35 írtra számítot­
tuk ; igy az egy hold föld 275 frt 62 kr nyers jöve­
delmet adott. Igen természetes, hogy ezt főleg a jó 
kikészítés eredményezte.

Ha ezzel szemben az általunk pontosan fölvett 
38 frtnyi termelési költséget veszszük, s ehhez a 
földadó és kamat értékére 30 irtot s igy az egész 
termelésre 68 irtot veszünk, s ehez a 48 frt kikészi 
tési költséget hozzáadjuk, a 787. 50 kgram tiszta szál 
kender előállítási költsége 116 írtba került; s ezt 
levonva a 275.62 krból, egy tiszta haszon eredmény 
159 62 krban tűnik elő.

Az előállított kender kitűnőségénél fogva ke­
lendő, kapós tárgy. Igaz, hogy az okszerű kikészítés 
által értekesült ennyire; s másrészt az értelmes ter­
melés által is.

Ezért a kender kikészítő intézeteknek hazánk­
ban rendkívül nagy jövendőjük van.

Bakay Nándor.

ZEZIrelk:-
Zenta város képviselő testületé f. hó 10 én 

tartott rendkívüli közgyűlésén a Szabadka zenta-ó-becsei 
vasút építését határozta el. Az ó kanizsai irányra 
200,000 irtot szavazott meg.

A gőzgépkezelőket és kazánfűtőket vizsgáló 
bizo'tság Temesvárott a legközelebbi vizsgálatokat 
hétfőn julius 27-én fogja megtartani. E vizsgálatokra 
szóval vagy írásban lehet jelentkezni a temesmegyei 
m. kir. államépitészeti hivatalnál Temesvárott (dikas- 
terialis épület III. emelet). A vizsgálat alkalmával a 
jelölteknek bizonyítványokkal kell igazolni, hogy 
legalább hat hónapig működtek gyakorlatilag azon 
szakmában, a melyből a vizsgálatot letenni kívánják.

Szabadkán U. Teréz, szép ifjú leány, magzat­
elhajtással vetett véget életének. Égy névtelen föl­
jelentés folytán Nagy Róza keritőnő elfogatván, nála 
a motozás alkalmával több gyanús eszközt foglaltak 
le, melyek szerint ő vitte véghez a „műtétet“ a sze­
rencsétlen leányon. A kapitányi hivatal Nagy Rózát 
kivezette a temetőbe, 0. Teréz kiásott holtteteme 
mellé letérdepeltette, jobb kezét az áldozat testére 
téve, esküre hivta fel. A keritőnő eleinte visszabor­
zadt, de csakhamar magához tért, szemeit égfelé emelve, 
bátran megesküdött, noha bűnrészessége tanukkal van 
beigazolva.

Árverés. Turanov Péter 2802 írtra b. ingatl. 
jul. 28. Szabadkán.

Csőd. Bilicki Felix, szabadkai 1. ellen. Csődb. 
Orsai Vilmos, tömegg. Mikovits József. Bej. határidő 
szept. 1. — Klein Sándor, bajai lakos ellen. Csődb. 
Török Zsigmond, tömegg. dr. Hermann Adolf. Bej. 
határidő aug. 17.

Garáról egy hosszú levélben felmelegitik a 
vaskúti bírónak egyszeri brutalitását. A dolog idejét 
is múlta, meg is beszéltetette lapban pro és contra; 
most már csak az idevonatkozó bírósági Ítéletnek ad­
hatunk helyet.

Kúlán Arányi Dezső színtársulata f hó 18 án 
kezdte meg előadásait Csiky „ Buborékok “ e. bohóza­
tával.

A verbászi itjuság f. hó 11-én tánccal egybe­
kötött műkedvelői előadást rendezett. Előadták Kisfa­
ludy K. „Csalódások“ című vigjátékát.

F. hó 23 án kora reggel a zombori kir. trvsz. 
ügyészség udvarából egy fegyenc megszökött.

Prigl.-Szt.-Ivánon csütörtökre virradóra a 
Szemző-haz melletti iskolaépület lángba borult. Jancsó 
Mária tanítónő, ennek anyja, nagyanyja és egy női 
cseléd halálukat lelték benne.

A vajszka-bogyáni uradalmat gr. Dozsanszky 
cs. és kir. hadnagy, Albrecht főherceg egyik segéd­
tisztje, vette meg.

Hibaigazítás. Az alispán! hivatalban f. évi 
augusztus 6 ig (és nem mint minap hibásan közöltetett, 

j’.g* Khet több rendbeli hidépitésre pályázni. Baján 
pedig augusztus 9-én (és nem mint hibásan közölve 
volt, Lo án) lesz a ménselejtezés.

A filipovai postamesteri állomásra pályázat 
van hirdetve.

Az újvidéki dalárda f évi augusztus 1-én 
a polgári lövészkerthen táncíűzérkével egybekapcsol 
endes dalestélyét rendezi A táncdarabokat a cs. ír.

,alogezred zenekara játsza. Kezdete pont h 
Búza hajlik, b) b alu\ égi,

70-ik gyalogezred zenekara játsza. Kezdete pont 
órakor Müsorozat: l. a) Búza hajlik, b) talusé 
Morvay Alajos, 2. Am Wörther See, valcer, Koschat I. 
3. Itthon vagyok. Huber Károly. 4. Mein Heiraaths- 
land. Maier E. 5. Sikolt-rikolt magyar népdalok, 
Dobler Károly 6. Viktringer-mars, Koschat 1.

Sertésíevelek. A földmivelési minisztérium 
legújabban kÖrrendeletileg utasította a hazai törvény- 
hatóságokat, hogy a sertések részére a ló- és maiba 
levelek mintájára sertésleveleket állítsanak ki., A sei- 
téslevelek bélyegtelenül 5 krnyi illeték lefizetése mel­
lett fognak kibocsáttatui s rajtuk egy vagy több ser­
tés lehet ellenjegyezve. Eladás alkalmával az uj tu­
lajdonos neve hátiratilag jegyeztetik a passzusra s e 
hátiratolás 3 kiba keiül. A rendelet t. évi szeptem­
ber 1 én lép életbe s ez időtől fogva az eladó a ser­
tések tulajdonjogát és egészségi állapotát a passzus 
által tartozik igazolni.

Bezdánban hétfőn kora reggel egy nádfedelü 
házban tűz ütött ki. Az istállóban volt Heincz Albert 
ferenc csatornái főmérnöknek egy pár ezer frtos lova 
beuégett. Az egyik ugyan kiszabadult, de oly nehéz 
égési sebekkel, hogy a humánus gazda sietett a jo 
párának megadni a kegyelemlövést.

Csőd. Schwerer Béla, filipovai lakos ellen csőd 
nyittatott. Csődbiztos: Gyorgyovanszky György; tö­
meggondnok : Scultéty Ede, hódsághi ügyvéd, helyett, 
dr. Cvetkovits Péter, zombori ügyvéd. Tárgy. okt. 13

Zsupanszky Pál, a Becsben elitéit zombori 
ügyvéd, lemondott az első bíróság Ítélete ellen, min­
den jogorvoslattól s megkezdte büntetését. Legköze 
lebb a szubeni {egyházba fogják szállítani.

Hirdetmény. Spanyolországban uralgó áz-iai 
kolera folytán a veszély elkerülése szempontjából a 
nagyméit óságú m. kir. belügyminisztériumtól nyert 
utasítás folytán a városi tanács f. év. julius hó 15 én 
4827. sz. a. hozott határozatával elrendelte, hogy az 
emlitt-tt járvány meggátlásáia ideiglenesen mindazon 
óvrendszabályok életbe léptettessenek, melyek a tavai 
Franciaország némely városaiban kiütött kolera al­
kalmával itt helyben foganatositattak. Ugyanezért 
Zombor sz. kir. város rendőrkapitányi hivatala mint 
elsőfokú egészségügyi hatóság által a következők ren­
deltetnek : 1. A házak előtti járdát száraz időben na­
ponta reggeli 6 — 8 és délutáni 4—6 óra között a ház 
tulajdonosok, vagy bérlők által felseprendők és Viele 
kútvizzel felöntözendők. 2. Az áruyékszékek, pőce és 
emésztő gödrök, valamint házi csatornák naponként 
kaibolsavas oldattal íertőtlenitendők Ezen fertőtlenítő 
szert minden háztulajdonos saját költségén megszerezni 
köteles, irnitt megjegyezictvén, miszerint használata 
akkép történik, hogy 2 dekagramm karbolsavas ol­
dathoz 80 dekagramm viz adatik és kellő felkeverés 
után úgy öntetik he az árnyékszékbe, vagy más fer­
tőtlenítő üregbe, gödör vagy árokba. 3 Üzlet és ipar- 
szerű disznóhizlaldák a sói ompókon belül csak e hó 
31 ig türetnek meg, azontúl azok sorompókon kívül 
helyezendők el. Magánszükségletre mindenki a kellő 
tisztaság és sertésólak fertőtlenítése mellett 5 darab 
disznót hizlalhat házánál. 4. A moslék és tisztátlan 
viz hordóba gyűjtendő és mindennap esti 10 órától 
reggeli 7 óráig az erre kijelölt helyre kihordandó 
Netán előtordulandó minden egyes koleraeset a vá 
rosi főorvosnak, történjék ez bár éjjel és akármely 
időben, rögtön bejelentendő. Jelen hirdetmény 1., 2, 
3. és 4 pontjában íoglalt intézkedések ellen vétők 
törvény szerint szigorúan büntettetni, az elmulasztott 
fertőtlenítések pedig a mulasztott költségére hatósá­
gilag eszközöltetni fognak. Kelt a városi kapitányi 
hivatal, mint elsőfokú egészségügyi rendőrhatóságnál 
Zomborban, 18b5. évi julius hó 19 én. Gruber Vince, 
h. kapitány.

Bezdánból írják: Községünkben egyik ka 
tasztióta a másikat követi. Vizbetulás napirenden van. 
10 nap alatt nem kevesebb mint négyen túladtak a 
kanálisba, kiket mind kihúzták ugyan a vízből, de 
holtan. — i. hó 19 én éjjel 11 órakor tűzi lárma verte 
tel lakóinkat, tiztahulyak Endre csatornái főmérnök­
nél leégett az udvarban két istálló. A tűz Heincz 
sztapári csatornái tómérnök kocsisának vigyázatlansága 
folytán keletkezett, a mennyiben a kocsis égő gyer­
tyát hagyott az^istállóban, ami valószínűleg leesett 
éá igy az ott levő szalma meggyuladt Emberélet nem 
esett áldozatul; azonban Heincz főmérnöknek — aki 
az nap jött bziahulyákhoz vendégségbe — gyönyörű 
két lova benégett és a kocsist is csak nehezen tudták 
megmenteni. A kár meglehetősen nagy. — Major 
Adam idevaló parasztgazda f. hó 20-án az úgynevezett 
”Í5^1Í’et kői uagy szekérrel telt gabonát vitt haza s 
midőn az úgynevezett „kis hídon“ át akart hajtani, 
kocsija lé reinen vén, arról leesett és halálosan meg­
sebesült. Dacára annak, hogy rögtön orvosi kezelés 
aia került, egypár órai kínos szenvedés után meghalt. 
— A vizbetuiásokra vonatkozólag felhívjuk az előljá- 
ióságot, hogy jelöljön ki olyan helyeket, melyekben 
az úszni nem tudik is fürödhetnének. S.

Titelen Temerinacz Simon szolgahirósági dijnok 
es a szulgabiróság élő archívuma 20-án délután a titeli 
uszodában fürdőn, a szabad Tiszába kiment és egy- 
szeire elmei ült, még eddig a keresés eredménytelen. 
Három kiskorú árvát hagyott hátra.

Prig.-Szt.-Iván község környékén mióta a 
vadászati tilalom szorosan megiartatik, úgy elszapo­
rodtak a rókák, hogy éjjeleukint a falu közepéig is 
behatolnak és a baromfiakat rendre fojtogatják. Ga­
rázdálkodásuk azonban aligha fog sokáig tartani mert 
a község és környéke határában levő erdőket here-» 
V índiscbgi ätz bérelte ki vadászatra, úgy hogy leg öze
lebb a kornyéken igen pezsgő sport-élet fog mutat­
kozni. °

, Baján az idegen ajkú tanítók számára e hó 
Idán magyar nyelvi póttanfolyamot nyitottak me». 
£ ta“1.!0H karom osztályban nyernek oktatást. BoCskav 
Kristot es Petrovácz István tanárok oktatják a szerb 
n\e vue ’et „ agel Sándor s. tanár meg a német nyelv- 
ben jártasokat vezeti. ^

Hymen. Nyitrai Aurél vasúti forgalmi tiszt 
eljegyezte Szabadkán Tallósi Örzsikét S
el m^®b.°vics Dániel e hó 26 án fogja megtartani 
első miséjét a szabadkai sz. Teréz templomban

A felekezeti tanítók hivatalvesztese. A
vallás- és közoktatási miniszter valamennyi gör. keleti 
és gör. katholikus egyházmegyei hatósághoz a követ
kezű rendeletet intézte : a 0Í).,,Ű70

Az 1880. évi január 13-án d/,z^o/lö/ö szám 
alatt és 1882. évi julius hó 17-én 13,645. sz. alatt 
kelt köriTataimban foglaltak ellenére iaméte.\e for­
dulnak elő esetek, mikép gór kath (illetve gór. keleti) 
fr-lekezeti iskolai tanítók, a nélkül, hogy az 1868: 
XXXVIII. t. c. 138. § a szerint súlyos hanyagságot, 
erkölcsi kihágást vagy polgári bűntényt követtek 
volna el, .állomásaikról indokolatlanul elmozdittattak. 
Hasonló esetek a jövőben leendő elkerülése és a leg­
felsőbb felügyelési jog teljes mértékben megóvás* 
céljából, a gör. kath. (illetve gör. kelen) felekezeti 
iskolai tanítók fegyelmi ügyeiben hozo*t határozatok, 
a mennyiben a büntetés hivatalvesztésben állapíttatik 
meg, felülvizsgálás végett az ügyre vonatkozó összes 
vizsgálati iratokkal együtt ide telterjesztendok. Azon 
tanítók, kik állomásaikról jóváhagyásom nélkül moz- 
dittatnak el, a közigazgatási hatóságok által fognak 
állomásaikba visszahelyeztetni, mert az. ily elmozdí­
tás semmis és érvénytelen. Magától értetik, hogy ezen 
eljárás a kellő képesítéssel biró tanítókra alkalma­
zandó; az 1863. XXXVIII. t c. 133. §-ában és az 
1879. é\i XVIII. t. c.-ben megszabott képesítéssel nem 
biró tanítók alkalmazása egyáltalában érvénytelen és 
meg nem engedhető. Miről van szerencsém a főtiszte­
lendő egyházmegyei főhatóságot szives tudomás és to­
vábbi intézkedés végett oly tiszteletteljes megjegy­
zéssel értesíteni, hogy a közigazgatási bizottságokat 
íelhivtam, hogy ezen rendeletemet a járási szolga bí­
rák és rendezett tanácsú városok polgármestereinek 
tudomására hozván, utasítsák őke% mikép előforduló 
esetek alkalmából, midőn a tanítónak fegyelmi utón 
állomásáról történt előmozdításánál az én jóváhagyá­
som ki nem mutatható, személyes felelősség terhe 
alatt a tanítót állomásába azonnal visszahelyezni szi­
gorú kötelességüknek tartsák. Kelt Budapesten, 1885. 
év julius hó 13. Trefort s. k.“ Azonos tartalom ren­
deletét intézett a miniszter valamennyi megye és vá­
ros közigazgatási bizottságához is.

Vastagh György hires festőművészünk jelen­
leg Janhovicfi Aurél városi főispán életnagysága arc 
kepén dolgozik.

Vasúti szerencsétlenség. A f. hó 8-án Baja 
és Szabadka között közlekedő 25UZ. sz. személyszállító 
vonat egy alvó gyermeket elgázolt.

A vallás- és közokt. ni. kir. miniszter a 
következő rendeletét iutéz.te az összes törvényhatósá­
gokhoz, az ország ásványvizei érdekében : A törvény- 
hozás által engedélyezett ásványvíz vegyelemző inté­
zet 1884 évi jul. 21 én 26746. sz. a. kelt rendelctem- 
inel kapcsolatban, a budapesti egyetem vegytani inté­
zeténél életbe lépt elletvén, annak vezetésével ideiglen 
dr. Lengyel Béla egyetemi vegyésztanárt bíztam nug. 
Az intézet feladata, hogy az ország ásványvizeit meg­
vizsgálja. vegyalkatukat megállapítsa s igy azoknak, 
mint gyógyvizeknek, vagy élvezeti vizeknek leendő 
alkalmazhatása iránt tájékozást nyújtson. Működési 
körébe tartozik továbbá az, hogy a kereskedési cikket 
képező úgy hazai, mint külföldi ásványvizek valódi­
ságának s jó-ágának megóvása, ellenőrzése és kifogás­
talan csomagolása érdekében közreműködjék. Az ás­
ványvizekre vonatkozó, minden hozzá intézendő tudo­
mányos s egyéb a fonások és a viz kezelé-ét illető 
kérdésekben íVlvilágositást és utasítást ad. Az intézet 
főnöke, hogy ásványvizeink érdekében minél több ha­
szonnal járhasson el, a források és fürdőintézetek álla­
potáról közvetlen észlelés alapján tudomást szerez s a 
tapasztaltakról és működé érői időközönként a minisz­
tériumnak jelentést tesz. Miről a közönséget hazánk 
ásványvizeinek megismertetése és minél jobb értéke­
sítése érdekében tudomás végett oly hozzáadással ér 
tesitem, hogy az ásvány viz-vegy elemző intézethez, úgy 
a törvényhatóságok mint magánosok a fenn előadott 
működési köréhez tartozó ügyekben fordulhatnak s 
egyszer>mind £• lhivom, szíveskedjék az intézeti főnö­
köt feladata teljesítése céljából teendő utazásai alkal 
mával pártfogásában részesíteni s neki e vizsgálatainál 
lehetőleg kezére járni. Kelt Budapesten, 1885. évi 
jul. hó 10-én. Trefort, s. k.

Palánkán egymást érik a tüzesetek, úgy hogy 
az egész lakosság izgato’tságban vau Rövid egy hét 
alatt hat ház és egy szalma kazal, számos ingóság 
s házi állat lön a lángok martaléka Legutóbb Acker 
mann Antal köztiszteletben álló gőzmalom-tulajdonos 
na§y háza gyuladt ki ismeretlen módon s a hosszú 
tetőzet leégésével az alrészek s bútorok mentethettek 
meg csupán. Igazán nagy elismerést érdemel fárad 
katlan tűzoltó egyletünk és különösen Mezey Károly 
buzgó főparancsnoka, ki már évek bosszú során át áll 
annak élén; úgy Venczl Henrik Il-od alparancsnok, 
és, Büchler Róbert segédtiszt, ki minden tüzeset alkal­
mával, önfeláldozással és teljes odaadással küzd végki­
merülésig a vészes tüzelem ellen, mi által az egósz 
lakosság elismerését vivta ki magának. Azonkívül 
kitüntették magukat még Katholy János és Cservény 
Antal. \ alóban megfoghatatlan valami, hogy a három 
lalanka községe önkénytes tűzoltóinkat, kik ezer ve- 
szely között erő,, egészség, költség és ruházat kímé­
lésé nélkül mentik meg a szerencsétlenség érte lakos 
sagO“ naS3 °bb károktól és sokszor még súlyosabb csa­
pasok és a haláltól, — oly kevéssé támogatja, holott 
más varosok évenként nagy összegeket szívesen sza- 
vaznak meg ily egyleteiknek. Felemlitést érdemel 
óva a Di. Perlesz Ede ó palánkai községi és önkén 
es tűző tó egyleti orvos azon nemes elhatározása, 
ogy a tűznél megsérült vagy szerencsétlenül járt, 

vatctmint jármi más oknál fogva megbetegedett tuz- 
® eS} Jeti tagokat teljesen díjmentesen gyógykezeli- 
f sZ01 gabilóság is megtette kötelességét, a mennyi­
ben elrendelte, hogy minden házban viz tartassák kész 
Jetben, és minden község tűzoltó szereit tartsa rend 
ben, valamint a hiányzók beszerzésére is utasította. 
Bar lenne foganatja is !

, , Hirdetmény. Zombor szab. kir. város tanácsa
részéiől ezennel közhírré téttetik, hogy az 1^85. évi 
v\ °sztalyu kereseti adó kivetési lajston az 1883. évi 
u • oo M ,C" *b' §• rendelkezéséhez képest f. é. julius 
ho 23-tól bezárólag julius hó 30-ig a városháza nagy­
termében közszemlére kitétetni fog. Zomborban, 1885. 
julius ho 20. A városi tanács.
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kancát, melynek szempillái fehérek, jot.b combján NE 
bélyeggel, egy t éves p^jkancát, kissé csillagos és ke­
sely, fark? tövén három fehér sáffal, jobb c. NE bé 
lyeggel, egy 12 éves pej kancát, bélyegtelen, csillagos, 
hátul só jobb iába kissé vastagabb, és s ligára festett 
sárhányóval ellátott könnyű kocsit ismeretlen tettesek 
elvi'tek. A jó madarak ketten voltak, e minden jel 
arra mutat, hogy a lopottak először is Ó-Kanizsára 
hozattak kerülő utón, de még ugyanazon éjjen el L 
vitték A tolvajoknak egy 15 markos fehér lovuk volt. 
Az ellopott lovak közül egyik már megkerülj lévén annyi 
ügyessége kihúzni fejét a kötőfékből, mellyel a kocsi 
hátuljához volt kötve. — Ó-Kanizsa képviselő testű- 
le' • a palics-kanizsa o becsei vasút építésére, minden más 
va.-’it építésétől eltekintve, adja a már megígért 125 
ezer forintot azon megjegyzéssel, hogy az állomás a 
várostól legfőbb 1000 méterre legyen építve. — A község 
rendőr biztosa e 19-én több kosár éretlen gyümölcsöt 
foglalt le és semmisített meg : igen helyesen ! mert 
ez által eleje vétetik az év ezen szakában uralkodni 
szokott hideglelésnek. — Állami csendőrségünk két 
honvéddel szaporittato'.t, igy hatan vaunak, még ez is 
kevés, ha tekintetbe vétetik a határnak nagysága, 
mely felett őrködniük kell. Ideje volna a teljes létszá- 
mott kiegészíteni, ha csak a lóköt ők és házásók ga­
rázdálkodásában nem akarnak gyönyörködni azok, kik 
tehetnek róla. — A múlt napokban egész férfias bá­
torságot mutatott egy martonosi öreg nő, ki, midőn 
háza falát ásták a jó madarak, felébredvén ijedség 
helyett rajok kiabált, biztatva őket, ha akarnak vala­
mit, hát ne a falon keresztül, hanem ha bátorságuk 
van, kerüljenek az udvarra és úgy jöjjenek be a hol­
mikért. A rablók megszégyelve magukat, ásót, feszitő 
rudat és egy c-oroszlát hátrahagyva elillantak. — Az 
idei búza termés fölülmúlja a gazdák várakozását, de 
nem úgy az ára, mely az idei szép és jó minőséghez 
képest valóban csekély, köble 6, 6 frt 50. — A közs. 
képviselet legutóbbi gyűlésén megpendítetett, hogy az 
úgynevezett rét, mely a mai nap is legnagyobb rész­
ben fölszántva termelésre használtaik ; ha nem is egész­
ben, de legnagyobb részben kaszáló és legelőül hasz- 
náltassék : elejr etett, pedig ideje volna a járáson tétle­
nül ténfergő állatoknak nemcsak téli de nyári táplá­
lékáról is gondoskodni; a búza köble 6., 6.50 — a széna 
pedig méreg drága, a jószág nyáron sem erősödhetik 
meg, a kopár, poros legelőn, télen annál kevésbbé szed­
heti össze magát a kukorica száron és buzaszalmán, 
kivált ha ebből sem ehetik eleget.

Árverés. Józics Novák 3309 írtra b. ing. jul. 
24. Zomborban

Vasárnap éjszaka az apatini utca végén levő 
„ZÖld-fa“ korcsmában újból veszekedés, éjjeli lárma 
és utcabosszant űzött csendzavarás fordult elő. Az 
ügy a kapitányság előtt van, mely bizonyára véget 
vet ezen ismétlődő barbarizmusnak.

Temerinben a lészeges Pásztor János mámo­
rában felakasztotta magát. „Szegény öreg, huncut 
öreg, ő már többé nem iszik 1 “

A moholyi tűzoltó testület megalakítása cél­
jából f. hó 12-én a bejegyzett tagok közgyűlést tart­
ván, Karakasevics ideiglenes elnök előadta, miszerint 
a tek. megyétől megérkezett jóváhagyva a község azon 
határozata, melyben a tűzoltóság felállításához meg- 
kivántató íelszerelvényekre 2400 frt a községi pénz­
tárból fedeztethetik. Ugyanezen gyűlésben Mikosevics 
Antal elnöklete alatt egy 5 tagból álló bizottság a 
tűzoltóság alapszabályának kidolgozására kiküldetett, 
kik fontos hivatásuknak eleget teendők az alapszabá­
lyon, a helyi viszonyoknak megfelelőleg műn kúpod­
nak s ezen munka befejeztével a tűzoltóság megala- 
kuland. Ugyanezen közgyűlésben határozatba ment, 
miként kerestessék és illetve kéressék fel a község 
képviselő testületé, hogy a fizetéses tűzoltók alkalma­
zása lehetővé tétessék és a teljesen szegény tagok 
szolgálati ruhával (llátassanak, bizonyos évi szubven­
ciót szavazna meg, úgy a tűzoltóságnak iroda- és őr­
ségi szobáról gondoskodnék. Ezen kérelem a legköze­
lebb tartott községi közgyűlésben tárgyaltatván, fel 
fogva a képviselő testület, úgy a maga, mint a tűzol­
tóság nemes hivatását 400 frt évi segélyt szavazott 
a községi pénztárból kifizetni s átadta a tűzoltóság 
használatára a községháza mellett levő kis épületet, 
mely szakszerű beosztással az egylet céljának tökéle­
tesen megfog felelni. Igazán szép jelét adja a nagyobb 
részt földmi velőkből álló képviselő testület a korral 
haladni kivánó érzelmének akkor, midőn az intelligens 
elemmel karöltve a tűzoltóság eszméjét, közös akarat­
tal felkarolva létesítésében nemcsak a község, de a 
saját áldozatával is törekedik. Adná Isten, hogy min­
den nemes, jó és szépben ily egyetértés mutatkozzék. 
Hallod Szabadka, Palánka stb.'r1 Szerk.)

A lefolyt félévben a fővárosi után úgy mint 
tavai is, a szabadkai törvényszék területén volt 
a legtöbb csődeset, összesen 17 (tavai egész éven át 
*-l ; ez a rohamos növekedés szomorú illusztrációja 
hitek iszonyainknak, különösen Baja város egészség­
telen kereskedelmi állapotának. Az újvidéki tör­
vényszék területén ezidén 9, tavai 5 csődeset \olt fél 
év alatt, mig a zom bori törvényszéknél ezen félév­
ben 5 csődeset fordult elő.

Titelen hetenkint négyszer német színészek 
játszanak. Állítólag a társulat legnagyobb vonzereje 
abban áll, hogy a süt ház kertjében jódliz, ahol jó hű­
vös van.

Vukicsevics Szvetiszláv, 7-ik gymn. oszályú 
tanuló, egy csendes jó erküic-ii itju, a helybeli szeib 
tanítóképző igazgatójának fia, 17 éves korában f. hó 
22 én elhunyt. Temetése csütörtökön d. u. 5 órakor 
volt nagy részvét mellett.

Újvidéken S\áb Mihály, ottani születésű csa- 
nádmegyei kLpap, múlt vasárnap primieiázolt. Káp­
lánul Pécskára tétetett.

Palicsi versenyek. A harmadik országos 
torna- és athléta viadalokról nagyban folynak az elő­
készületek. A versenypálya teljesen elkészülve, tömve 
van gyakorlataikat végző athlétákkal. Szigethy Bene- 
dek Gyula Szabadka város vivótanára közhírré teszi 
kihívását, melynek értelmében barátságos kardmérkő- 
zé>re az összes magyar vivómestereket augusztus 2-án 
Palicson tartandó küzdelemre felhívja. Azonkívül a

versenybizottság tudomására jutott, hogy Halász Z-ig- 
mond tóvárosi vivómester, a ki Benedekkel már több 
Ízben dicsőséggel sikra szállott, június 30 án elhalasz 
tott mérkőzése szintén Palicson fog lefolyni. Figyel­
men kívül nem hagyható Vermes Lajos “és Benedek 
Gx u 1 a lóháton x*aIo kardmerkozese sem, melyet a közép­
kori lovágsz ibáij ok szerint fognak bemutatni Raes­
ni ány János — miit a hozzánk beküldött értesítés ne- 
' vzi „Magyai ország óriása “ bírok verseny és súly­
emelésre hívja tel mindama magyar műkedvelőket, kik 
a test gyakorlati ügy érdekében fáradságot nem kimél- 
ntU ,EddiS a vers ínyekre 11 egylet jelentette be közre- 
müködé.-et, azonkívül sós x-1 lúg ne vezet ességü athléta 
többek között Baddeley és Loiton uszób i jnokok, akik 
a xiz alatt bámulatos hosszú ideig rendkívüli sebes- 
seggel haladnak. Ezek a versenyek érdekességét szitá­
ién emelni fogják. De mindezek mellett a legmegle­
pőbb lesz a vitorlaverseny, a mely első i/.ben rendez- 
tetik a I alics taván. — Az „Ácbillés“ va~paiipa- 
egylet tagjai f hó 17-én érdekes nyári jellegű verse­
nyeket rendeztek. Győztesek : Juhász Béla, Vida Já­
nos és Sávics Géza' lettek, továbbá Bajsai Vojnits 
Antal jeles jxorong (discus) hajitó, több rendbeli ver­
senyben győző t. — A harm tdiK országos torua és 
athléta viadalokra nevezési zárnapul jul. 25-ike tűze­
tett ki. Felkéretnek mind izok, kik a vendéglátó bi­
zottság szives ellátását igénybe óhajtják venni, hogy 
legkésőbb, jul 25 ig Vasváry Antal urnái Palicson 
megérkezésüket bejelenteni szíveskedjenek.

O-becsei hírek. Folyó hó 19-én több apró 
gyermek egy csősz-kunyhóban mulatozván, a csősznek 
egy 14 éves fia apja töltött puskáját felkapva egy 
másik 14 éves fiút főbe lőtt, úgy hogy ez azonnal 
szörnyet halt. A vizsgálat ez ügyben folyik. — 20 án 
délután pedig egy fiatal családos földmi vés balkezét 
a cséplőgép, állrólag saját vigyázatlansága folytán 
könyökön teliil elszaki'o ta. — A gabonával gazdáink 
meg vannak elégedve. Gyümölcs bővében van. Borra 
jó kilátás, úgy hogy elmondhat juk: lesz bor, van 
búza, békesség, még csak annak, kinek nincs, kivána 
tos a jó teleség. úgy csak inggel valahogy az ember 
boltig. — Rendészet dolgábán csak meg xolnánk. Az 
eper már nagyrészt lehullott a fákról, hullása közben 
baromfi és disznó-tálkák az utcákon elkapkodták, 
miéit, is az idén nem volt alkalma rothasztó kigőzöl­
gésével a levegőt elrontani Az utcai pocsolyákat a 
nap heve, emberi munka közbejö te nélkül lassanként 
kiszárítja, elpárologtatja. Egyet azonban említés nélkül 
nem hagyhatok. A szegedi utcának a Tisza felé nyúló 
lészén, közvetlen a község szomszédságában, vagyis 
az utolsó ház mellett, jónak látja a község nagy része 
minden szemetet, dögöt elhelyezni. Látni itt az undort 
gerjesztő tárgyak minden fajából. Szemét, kutya, macska, 
baromfi, malac dögöt egyik oldalon, a másikon pedig 
formális szerb tövis erdőt. Ez utóbbi szépen díszük 
nemcsak a község közvetlen hat árában mindenütt, de 
még az utcákban is, úgy hogy teljes élvezet az érd - 
sorokban sétálgatni. A felsőbb hatóságnak ez ugyan 
nem nagy örömére szolgál, de ki tehet róla, ha 
Ó-Becse község a fels bb rendcleteket igy resp-ktálja.

Hódságh, 1885 július 21.
Mint becses lapjában általam előre jeleztetett, 

f. hó 19-én Hódságh invárosának emlékezet-s ünne 
pélye volt. Ugyanis e napon mu'atá be tiszt Bászlcr 
István első szent mise áldozatát, a mindenség Urának, 
az egész város s a környék lakosainak ájtatos s épü­
letes jelenlétében. Már a délelőtt első óráiban hul­
lámzott a nép a templom s az ünnepelt szüleinek háza 
környékén. Mindenkinek arcáról öröm sugárzott, ma­
gának az ünnepeltnek egész lényén pedig a mély meg­
hatottság épületes kinyomata volt látható. Az ünne­
pély következőleg folyt le. Az egybsgyült áIdőzárok 
s papr.evendékck egyházi ómat ushan a megváltás 
jelvényének elővitele mellett főt. Osztermayer József 
esperes-plébános úrral a templomból az ujmisés szü­
leinek házába indult, hol az ujmisés, misemondó ru­
hába öltözve, kedves szülei, testvérei, közel rokonai, a 
helyi s vidéki intelligenciától környezve, várta lelki 
testvéreit. Oda érve főt. Osztermayer esperes ur, mint 
manuductor, átadá annak módja szerint az ujmisésnek 
a kézi keresztet, a segédkező papok s papnevetnlé kék 
karjai virágcsokrokkal diszittettek s aztán megindult 
a valóban impozáns menet a templomba, zeneszó s a 
helyi dísz-lövészegylet által kisérve. Legeiül ment 
egy áldozár kereszttel, két gyertyás papnevendék közt, 
utánok 18 tiszta fehérbe öltözött leányka párosán, 
ezeket követték a segédkező papok, az ujmisés 
mauuductora jobbján, végre szülei, mindkétnembeli 
rokonai, barátai s tisztelői. A szentegyházba érve 
az ujmisés intonálta a „ Veni Sancte Spiritus“ 
kezdetű egyházi dicséneket s a hozzátartozó imád­
ság befejezte után kezdetét vette a teljes segédlettel 
tartott ünnepélyes szent mise. Midőn az oltárnál el­
hangzottak a szerpap által énekelt napi evangélium 
latin szavai, mindannyinak figyelmes tekintete a szó­
szék felé irányul, ahol ugyanis nt. Szauter István 
obrováci lelkész ur szóban s tettben hatalmas alakja 
jelent meg. X alóban remek nyelvezettel, emelkedett szó­
noki hangon, s a legszebben egymásból folyó követ­
kezetességgel fejtegette kerekded beszédében a papi 
állás fontosságát. Elérzékenyitő helyek is voltak be­
szédében, különösen midm aposírotálta az ujmisést, 
szüleit, s jelen volt 6 testvérét s telszólitotta az uj­
misést, hogy különösen ezekért imádaozzék. A szent 
beszéd után az ujmisés az oltárhoz lépett s folytatta 
a misét. A misének két pontja kiválóan meghatotta a 
jelenvo-takat, t. i. az, midőn az ujmisés kommutiiókor 
megáldoztatta kedves szüleit. Wenk Benedek, helybeli 
kántor ez alkalomra külön betanított latin zenés misei 
részletei kellemesen lepték meg a templomban levő­
ket. Egy órakor 135 teritékü ebéd volt az ujmisés szülei 
házánál. A segédkezőKön kívül jelen voltak a környék 
nem akadályozott plébánosai, 4 káplán, 6 kispap, a hely 
beli hatóságok itthon levő tejei, a község derék jegy 
zője, a tanítói kar, az ujmisés ifjúkori barátai s tisz­
telői. A nap hőse kezdé meg a felköszöntők sorát, 
emelvén poharát a dicsőségesen uralkodó XIII. Leo 
pápára, mint az egész anyaszentegyház fejére. Máso­
dik poharát Kalocsának bibornok érsekére, harmadi­
kat főtiszt. Osztermayer József esperes ur egészségére,

végre Szauter István ünnepi hitszónok jóvoltára. Utánna 
Osztermayer József esperes ur beszélt, éltetve az uj­
misést. Nr. Szauter István az ujmisés kedves szüleire 
köszöntött. Aztán Drach Antal bódsághi káplán emelt 
poharat méhóságos Lichtensteiger Ferenc fölszentelt 
püspök urra. Tiszt. Zundl Péter végzett III. éves 
theologus éltette nagyságos Schxveiczer Józsefet, a 
kalocsai nagyobb papnevelde ezidőszerinti rektorát. 
Ifj. f risc'iler Xaver Ferenc a klérus jelen volt tag­
jaira erneit poharat; Zundl Péter papnevendék tré­
fás felkö'zöntőt mondott az ujmLésre, elbúcsúzván 
tőle. Pósdi Ernő rác militicsi káplán az ünnepeltet 
éltette. Virág István doroszlói káplán Yissy József 
szolgabiró s Mezey Zsigtnond kir. közjegyző urakra 
köszönte poharát. Trischler Ferenc a bódsághi jegy­
zőre, mint krdxes barátjára, Dux Kárjly urra. Dux 
Ernő d szék csői gyógyszerész Eogl Mihály helybeli 
derék tanítót éltette.

Ez alatt az idő 4 órára járván, az ujmisés a 
templomba ment vecsernyét tartani, a vendégek pedig 
elhagyván ülőhelyeiket, a tágas sátorban elkezdődött 
a fesztelen társalgás, mígnem este felé a vendégek, 
az ujmisés vidéki rokonait kivéve, szétoszlottak, el­
vűén magukkal ez igazán épületes ünnepély s a nél­epi
dás mulatság kedves emlékét.

A MASAS TÁTRÁBAN.
VIRTER KÁROLY-tÓl.

III.
Tar patak s az Öt-tó.

Junius 17-ik napja volt. A fürdőtelepen már a 
reggeli óiákban melegen sütött a nap, mi itt a ritka­
ságok közé tartozik.

Hét óra lehetett, mikor az izzasztó pokrócból 
kikerültünk és egy egy dézsa hideg vizzei nyakon 
öntöttek bennünket a hidegvíz gyógyintézet marokdús 
szolgái. — Ez azt jelentette, hogy a kúrával készen 
vagyunk.

Egy lengyel ügyvédtársammal azzal mulattunk 
a csúrom-pokróc alatt, hogy összebeszéltünk, misze­
rint ma a nagy és kis tarpataki völgyön keresztül 
az Öt tóhoz megyünk, s letárgyalunk két tourt is 
egyszerié; egy papot is hívtunk magunkkal, hogy 
neki is ez legyen mára rendelt evangéliuma, de ez 
nyilván, mert sajnálta table d’hote-ját elmulasztani, 
nem jött velünk, s igy csak ketten maradtunk. Har­
madik volt egy izmos vezető, nevezzük hát őt Inasi- 
uak. Ez az elnevezés annál is inkább illett reá, mert 
a gyakoii hegymászástól nem csak hatalmas inai vol­
tak, hanem inasi teendőket is végzett körülöttünk. 
O cipelte felöltőinket utánunk.

Reggelinket a Rózsamenháznál költöttük el. E 
szép ponton több csúcson siklik el a szem, s a szellő 
a Tar patak zúgó moraját huzá felénk a mélyből Len­
gyelemnek ez az isteni szép vidék úgy megtetszett, 
hogy azt az egyezségi ajánlatot tette nekem, marad­
junk itt ma, s majd máskor menjünk az Öt tóhoz, de 
én az egyezséget el nem fogadván, közöttünk az jog­
éi őre sem emelkedhetett. De habár ezzel a halasztást 
meg is tagadtam kartársamtól, azért 5 mégsem hara­
gudott meg reáin. — Mikor ezeken az isteni szép vi­
dékeken s hangulatteljes tájakon körültekintettem, 
nagyon sajnáltam, miért nem építették e helyre leg­
alább az egyik Tátrafüredet, a három közül. Nem 
hagyott volna semmi kívánni valót.

Közeledtünk a vízesésekhez, a tarpataki völgy 
eme öiükszépségeihez, melyekről annyit írtak turisták, 
beszéltek fürdővendégek, képet vettek róla festők, de 
festő ecsete, turista tolla szépségüket nem vázolhatta 
hi ven. — Elmaradt a képről az a messzire elballatszó 
zúgás, mely eleinte csak a figyelmet, később, ha a 
vízesésekhez közeledünk, lelkünket is leköti; lábainkat 
pedig varázs-erő tartja leszegezve, mely egész valón­
kat úgy meghatja, hogy csak órák múltával gondo­
lunk a tovamenetelre.

Álomszerű merengésbe estem egy közeli pádon, 
mely151 a szép gyöngyözés jól \olt látható; szemeim 
a zúgó xad patak ezernyi változatain csüngtek. A 
velőfényes nap sugaraiban a vizcseppeket rubinszerü 
csillagokká változtatták, s ezek a magasba töreked­
tek fel. Idő múltával is alig tudtam felocsúdni. Hisz 
a természet szépségeinek szemlélésébe oly könnyű el­
mélyedni! El is mondtam Petőfivel:

„ Messze, messze a világ zajától,
Itt kívánok élni én .... “

A Tivoli melletti Anio folyócska zöld vizének 
gyöngyös esését már a iómai költők magasztalták. A 
Rajna kékes, ti-zta vizének, ritka esésének meg volt 
minden korban a maga költői leirója. Érdekes mondák 
is fűződtek hozzá. A gasteini zúgó, s mért földek bosz- 
szúságában ezernyi nagy változattal eső pataknak is 
voltak már kellő méltatói, de a mi Tarpatakunknak 
még nem akadt hozzá méltó leírója, megéneklő köl­
tője. Mert habár szebbek és nagyobbszerüek is amazok, 
kedvesebb emez.

Képzeletem előtt lebegtek amazok, mig szemeim 
előtt ez a szép panoráma terült el.

Majd óriási gránitszik la-tuskókat hömpölyget a 
vizár, mikor haragosan kikel ágyából, s mindent el­
söpréssel fenyeget, majd megcsendesedve foly dogál 
medrében odább, gondosan kerülvén ki az útjába eső 
szikla tömbe ;et. Mintha csak azt csevegné lassan 
zsongva, suttogva, igy kell az akadályokat kikerülni, 
m-lyek utainkba esnek. A szikla torlaszok által ki- 
szélesedett patak közepén ráléptem egy, a habok 
nyaldosása által már kigümbölyitett nagyobb kőda­
rabra, melyet ezer fékeveszett zivatar szele s menny­
köve hengeritett ide a rongyoló hegytetőről. El-el- 
néztem a remekművű természet eme ritka szépségét, 
bámultam azt a nagyszerűséget, mely itt egy keret 
alatt tárul a szemlélő elé. Itt, a tájékozó ár közepén, 
a félelmesen zógó moraj elkapja a szót, mielőtt azt 
érteni lehetett volna. Mintha csak arra intett volna : 
hallgassunk el mi ott, a hol a természet maga beszél 
szépen, hangosan. Közel van egymáshoz a „ nagy víz­
esés“, a „bosszú esés“ s a „kis xizesés“. Mem tud­
juk, melyiknél időzzünk tovább, melyiket nézzük meg 
jobban.



A távolabb fekvő „óriási zuhatag“-nál 40 mé­
ternyi magasságból esik le fügélyesen vastag sugár­
ban az ezüst szinü vizkigyó. Mikor az alsó szikla­
alapra bömbölve esik le, úgy látszik a keresztbe csi­
nált tahidról, mintha az adelbergi Poik folyóként a 
föld gyomrába fúródnék be, s csak akkor, ha hátra­
nézünk" látjuk, hogy hirtelen megnyugodva, hömpöly- 
geti odább habjait, s mindinkább csendesül.

A mint szivünket áhitat érzete fogja el, mikor 
valamely kiválóbb diszü bazilika lépcső sorozatán emel­
kedünk "az Istenházába, akként szálíja meg keblünket 
is az áhitat érzete, mikor a tarpataki völgyben já­
runk, emelkedünk magasnál is magasabbra.

A kiválóbb szépségű völgy: a természet templo­
mának hajója. A vízesések : azok a lépcsők, melyek a 
templomba felvezetnek. Khórus, az az öszhang, melyet 
a négy esés zugó moraja előidéz. Főoltár pedig a leg­
felső „óriási zuhatag,“ melyen folytonosan felhangzi 
a természet urához egy folyton ismétlődő : Te Deum. 
Az ég felé törő örökzöld fenyőszálak képezik a temp­
lom legszebb díszítését. A kék égbolt, ennek a temp­
lomnak is merész ivü boltozata, melyet nappal a ra­
gyogó nap, éjjel a sápadt hold s tündöklő csillagok
világítanak meg ....................

EgV cirboly a-fenyőé gat törtem az utón em ékül 
s némáu"ballagtunk odébb. Elhagyva a „Tűzkő“-t is, 
mindinkább meredekebben vitt az ut, illetőleg járat­
lan utakon haladtunk, inkább mászkáltunk mindig 
föllebb s foil eb b hágva. Megritkult levegő tágította a 
tüdőt s emelkedett a szív a természeti látványossá­
goktól. melyeknek én oly nagy kedvelője vagyok.

Látszik már Öt-tó egyik nagyobb lefolyása, mely- 
magas sziklafalról hull alá Meredek útjában bömbölő 
hangokat hallat a vad patak, melyre cspndel figyel az 
egész környék. Mintha csak maga a kristály-tiszta yiz 
is sajnálná, hogy most már a magasból, a tiszta lég­
körből lebulva, az iszap felé kell venni ufját.

Innét a total tetejére körülbelül 45 tokos emel- 
kedéssel, vad sem járta utón juthat az, kinek léptei 
elég biztosak, hogy a kőgörgetegen, tehát mozgó kő­
darabok labirintján keresztül felhatolhasson Nem egy 
kirándulót láttunk e helyen visszatérni, mielőtt célt 
érhetett volna, s láthatta volna az Öt-tót. Az izmok 
túlfeszitése következtében összecsuklódnak a térdek, 
a láb el kezd reszketni s föl mondja a szolgálatot. A 
lépések bizonytalanokká lesznek s a mikor az egyik 
biztosabb támpontu kődarabra akarunk íelhágni vagy 
arról lelépni, bizonyára a mellette levő lazán állóra 
tesszük lábunkat. Elcsúszás, leesés, még a kisebb ba­
jok közé tartozik.

A derült eget elburkolták a fellegek s mi ezek 
hazájában, ezek vándorutain, hol madár nem száll, 
botorkálunk, alig látva magunk előtt néhány arasz­
nyira. Hideg szél sivitott mellettünk, kísérteties dalát 
zúgva. Egy kietlen kőpuszta volt ez, egy-egy fék- 
vesztett zivatar kellett hozzá, hogy ide sodorja azo­
kat a nagy darabokban lábaink alatt heverő gránit­
köveket, melyek itt utunkat állják.

A sűrű felhő csakhamar tova repült a szél se­
bes szárnyain. A szél is elcsendesült s a mogorva 
hegyvidék ki derült, de a nap láng arca nem melegí­
tett s c=ab a hófedte tetők hideg lehelletét éreztük 
már ezután.

Visszanéztünk. Mélyen feküdt alattunk a völgy, 
melytől lassan bár, de télvergődtünk, Istent kisértő 
utakon. Szédülés fogja el a főt, ha letekintünk ; ott 
távol alant macskáknak látszik a tehéncsorda s me­
seszerű törpének a pásztor.

A lomnici jégvölgyi csúcs között voltunk, 2000 
méternél is valamivel magasabban, dobról balról a 
Kárpátok ürgéinek, a morgák fütyülése hangzott fe­
lénk. Széles hómezők terültek el szemeink előtt, s ott, 
hol elpusztult a hó, és kizöldült a tü, ritka szép ro 
nunkulusok mosolyogtak felénk. Ez egy másik nyári 
kép volt, a tél keretében.

Az Öt-tó fensikján voltunk. Az úgynevezett 
„Közép orom,“ égtartó, idomtalan vastag toronyként 
állt előttünk, őrt állani látszott itt, hogy azokból a 
szépségekből, melyeket itt is pazar bőségben össze 
halmozni látszott a természet, ne vigyen el senki semmit.

A tavakat nyár közepén is vastag jégpáncél 
boritá, mely vasvégű botjaink erős ütéseit is köny- 
nyedén pattantá vissza.

A szél ismét lábra kap. Mutatta uralmát az ő 
birodalmában. Gondosan gomboltuk össze felöltőinket 
s a terhétől megszabadult vezető, heves kézmozdula­
tokkal magyarázott meg mindent. De a szél hirtelen 
kapkodja el szavait, mintha csak féltékeny lett volna 
országának szépségeire. Nem tűrte, hogy ezeket más 
is dicsérje.

Lábaink egy helyre szegeződtek, miközben meg- 
illetődve néztünk szét magunk körül. Beszélt maga a 
természet.

Előttünk meredezett a lomnici csúcs, melyet 
sok időig tartottak a Kárpátok legmagasabb ormának. 
Most, hogy dicsőségét, néhány méter különbség végett, 
a gerlachfalvi csúcsnak volt kénytelen átadni, szikla 
tömege megkövesült fájdalmat látszik előtüntetni. 
Mintha csak arra intené kopasz ősz feje: igy múlik el 
mindennek a dicsősége. S valóban! létézet is egykor, 
mikor még a Kárpátok is magas vastag jéghegyeket 
hordtak erős hátukon. A glecser-alapokat, minél is­
mertebb lesz a magas Tátra, mindinkább fedezik fel a 
természetbúvárok, tudósok.

Az idő vasfogának még a gránit-bércek sem ál­
hatnak ellent. Mint rongyot a gyermek, úgy szakgat- 
ják a szirteket évezredek. Mi fent volt, alantra kerül. 
A hegyek égtartó ormaiból kavics s fövényszem lesz 
tengerek mélységes fenekén. így múlik el csakugyan 
a világnak is dicsősége, mint azt a lomnici csúcs is 
hirdeti.

Ebesek voltunk mint Dante farkasa. Reggel óta 
1000 méternél is magasabbra emelkedtünk saját alkal­
matosságunkon. Az apostolok lovai is fáradtak voltak 
nagyon. Fáztunk. Téli bunda kellett volna ide, fene- 
\adak bőréből, jó meleg belessel, nem pedig a mi 
könnyű, szélkergető ruháink. Melegítő szeszre lett 
volna szükségünk, mely belülről ellensúlyozta volna 
a külső hideget, de nem volt. A lelkünk is fázott.

Búcsút vettünk tehát csakhamar a befagyott 
tavaktól. Nem lesz már e nyárnak oly meleg sugara, 
hogy a vastag jégpáncélt felolvaszthassa.

Gondoltuk, a gyorsabb lemenetnel majd kimeleg 
szünk; csalódtunk. A kőgörgetegen csak igen «« 
ereszkedhetünk le, mert nagyon óvatosan keüett lep 
getni s a lábunk alatt el elcsúszandó kövek mmdun 
tálán leeséssel fenyegettek; a szél is kerge e _ 
túlról. Szegény jó vezetőnk alig győzte veregetni 
nyerével hatunkat, hogy egy kissé kimelegitsen ben­
nünket. , , ... ,

Hogy az ilyen helyen mindig nehezebb a lejőve ,
mint a felmenet, azt bár könnyen tudhatjuk a tapasz­
talásból, de azért még sem szoktuk elhinni s ^ e oie 
meggondolni. A turisti jelszava: „csak e ore, s ez 
igy van jól. - Ki mindig csak a baj s nehézségekre 
gondol, mely érhetné, akkor legjobb, maradjon ion a 
kályha mellett. — Nekem Ö -tó látása azért ma 
radt emlékezetes, mert igy svájci túrjaimban sem vo - 
tam elfáradva. Arra a kőgörgeteggel fedett volgyto- 
rokra nagyon ráillik az „uttalan ut“ elnevezés.

Eső "kezdett esni. Rémesen ordított fel erre a 
szél is. Esernyőink csakhamar felmondták a szolga a- 
tot. Pár év előtt R'unerbad vidékén láttam egy haj­
lott korú és orrú botanikust ürge módra átázva ; ak­
kor ez komikusnak tetszett nekem, pedig az az eső nem 
is volt olyan hideg, mint ez a mi esőnk. Mégis igaz 
marad az, hogy ma neked, boinap nekem. ^ Közel 
voltunk mi is a bőrig ázáshoz, de jo menetieket nyúj­
tott a „Tűzkő,“ mely utunkba esett. Akkora kő ez, 
— mely úgy kívánkozott le a magasból emberek em 
lékezete előtt, — hogy egy befogott szekérnek is fé­
szerül szolgálhatna — Tüzet gyújtott alatta a pasz 
tor, mert maga is fázott, pedig ő az időjárás edzett 
gyermeke volt. — Vasy tálán n mket vart meleggel . 
Látott, mikor felmentünk.

Á tapasztalás tan írja, hogy közönséges dolog­
nak látszik az később, mi előbb csudálatosnak tetszett. 
Ezentúl már nem akadok meg azon, hogy Ézsau oda 
adta örökségét egy tál lencséért, mikor éhes volt.

Lencse helyett megkínált a jólelkü pásztor egy 
kis szalonnával s kenyérrel. Borovicskát is adott, s 
mindezért nem is kérte cserébe örökségünket. Szivar 
és borravaló boldoggá tette. Azt sem tudtam eddig, 
hogy torkunkban ezer erecske van.

Nagy éhségemben, mikor a pásztor szalonnáját 
s kenyerét falatozni kezdtem, úgy éreztem, hogy éhes 
torkomban számtalan erecske kezd fickándozni, örül­
ni ; oly finom Ízlés volt ez, mely megtudta külömböz- 
tetni, hol kezdődik a kenyér, s hol végződik a sza­
lonna, s hol van minkettőnek összevegvülése. Szom 
junkat, melegített hévízzel csillapítottuk.

Azt mondta kollegám, hogy a pásztorember ven­
dégszeretetét nem fogja egyhamar feledni. Vezetőnk 
pedig ebből az esetből azr. a tapasztalást merítette, 
hogy máskor, ha az öt-tóhoz kalauzol, mindig azt 
fogja tanácsolni, hogy jó lesz valamit a táskába is 
tenni. — Kár, hogy ezt előbb nem tudta.

Kipih-nve, felfrissülve, no meg kicsit meg is szá 
radva, kerekedtünk fel délutáni 5 óra felé, hogy haza 
ballagjunk az uj-tátrafüredi szanatóriumba. — Nagyon 
ránk fért még másnap is a szanatórium

Erősebben zúgott kőteknőj- ben az esődagasztott 
Tarpatak. Mi a völgy magasabb oldalán jártunk

Megeredtek az egek csatornái s mi magunkat 
ismételve zuhany fürd ben találtuk. Vezetőnk maga 
is megsokalta a nap áldásait, de utólag mégis kelle- 
metesen emlékszem vissza erre a kirándulásra De mi­
lyen is volt ez az égi háború ? Ráillik az elnevezés, 
hogy „borzasztó szép-1 volt. Magasan fölöttünk pat­
tant szét a menny halált rejtő köve s mélyen alat­
tunk fúródott a földbe. Kiindulásától eltűnéséig tüz- 
vonal jelölte függélyes irányát. Szem kápráztató volt 
az a jelenet is, mikor megnyílt, az ég s körülöttünk 
jobbra-balra csapkodtak a menny könyvek. A szikla­
ormok is reszketni látszottak bele. A menny dörgése is 
fenséges volt. Ropogtak tőle kemény sziklafalak s sok­
szorosan viszhangozták a dörgéseket, s volt abban va­
lami ünnepélyes, biztató Ha szép volt reggel a ter­
mészet csendes pompájában, borzasztó szép volt most 
méltóságteljes haragjában.

Vissza nézve, keresték szemeim a jégvölgyi csú­
csot, de nem találták. Elfedték azt a fellegek. 
Eszembe jutott Tompánk : „Hol a Kárpát havas te­
tőin a kifáradt felhők megülnek éjszakára; hol a vi­
har fogantatik, s szül a mennydörgés száz harsány 
iiut;^ hol a havas rózsája búsúl, s a törpe fény vek 
tengő szara fut,“ ott voltunk mi a j ég völgyi csús 
alatt. A zsúfolásig megtelt Rózsa menedékház nyúj­
tott nekünk is száraz fedelet. Zsúfolásig teltek meg a 
szobák. Mondanom sem kell, hogy lengyelemnek első 
dolga volt teát kérni.

. . Vezetőnk a jó vörös bortól felmelegedvén, pit- 
thiai titokteljes arccal mesélni kezdett, melyet ér­
dekkel hallgattunk meg e barátságos helyen

„Közéig az Öt-tóhoz, a honnét jövünk, — úgy­
mond ettől még kissé éjszak nyugatra, a jég völgyi 
csúcs alatt, ennek túlsó felén terül el a Fekete-tó, 
sziklaágyában. , Vize fekete, mert arra nap nem veti 
sugarait, s a tó partjáról meredek sziklahegyek emel­
kednek, melyek folytonos árnyékot tartanak.

... élt 8 uralkodott nagyon régen, a magyarok 
bejövetele előtt is még, egy tündér király. Palotája 
alanyból volt, a palota ékességei pedig csupa gyé - 
mambói. Országában folytonos sötétség honolt. Ked­
vese a Zöld-tó tündére volt, országaik e sz.rint hatá­
rosak.

Itju, szép és ékes volt a Zöld-tó tündér nője. 
Ruhája zöld habokból volt s könnyedén simult szép 
testére. A tündérkirály szerelemre gyulladt s e szerel­
met a zöldtavi tündérnő viszonozta. Mikor a szép 
tündérnő nejévé lett, egyszerre nagyon szomorú lett, 
mert sehogy sem tudta megszokni a sötétséget, mely 
a tündérkirály országát takarta. Megkérte tehát férjét, 
a tündérkirályt, világíttassa meg legalább egy kissé 
palotáját. A tündérasszony kérelmére egy nagy darab 
karbunkulust tétetett a palota előtt meredezú szitre 
a tundérkirály, s ettől a gyémántos arany palota 
legott ragyogott, ezer sziliben tündöklőit.

Boldogan éh itt a tündérpár, de a boldogság 
nem volt állandó. Megháboritotta azt egy délceg ki? 
™ yk’ kl..a Vrhoyina völgyéből járt ide vadászni Ki- 
ra7 a unt er "íralynét, ez a királyfit megszeretvén, 
mar ezután viszonzatlan maradt szerelme a hatalmas 
tunderkiralynak. Égett azért a boszú ennek keblé-

Zombor. Iösó. Bittennan Nándor kóimyv- és kőuyomdájaból.

ben Levétette legott a világító karbunkulust s paló­
ciénak fénveazdagságával, összehalmozott kincseivel 

leszállt a Fekete-tó fenekére, szellemei által 
kioltatta a királyfi szivéből a forró szerelmet, melyet 
a tündérkirályné iránt érzett; így viszonzatlan ma­
radt a hűtlen tündérkirályné szerelme. Azóta egyedül 
s Őrjöngve bolyong ez a sötétség^ országában; keresi 
megcsalt férjét s a fényes palotát, de hiába keresi, 
nem találja Őket. Még most is mikor rászáll az éj a 
Tátrára s fenyves erdeiben síri csend honol, még mo t 
is hallani a "hűtlen tündérkirályné mély sóhajtásait, 
még most is hall’szik annak keserves jaj-kiáltása“. . .

A meséből annyi igaz, hogy a Fekete tó kör­
nyékén egy ritka nagyságú karbunkulus követ talál­
tak, mely° előbb a Drugeth-családé volt, most pedig 
a bécsi kincstár egyik díszét képezi.______________

Felelős szerkesztő: Dr. MOLNÁfi ISTVÁN LAJOS. 
Laptulajdonos és kiadó: Bittermain Nándor.
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Vaskúton (Bácsmegye) két uj tanítói állomás 
szerveztetek, melyre pályázat nyittatik. A vá­
lasztás napja augusztus hó 10-én reggeli 
10 Órakor leszen. Az állomás jövedelme o. é. 
350 frt lakás nélkül. A pályázók egyike magyar­
német, másika magyar-búnyó nyelven fog taní­
tani a mindennapi és ismétlő iskolákban. A 
kántort hivatalos elfoglaltsága vagy betegsége 
esetén mind a kettő köteles helyettesíteni és 
segédkezet nyújtani vasár- és ünnepnapokon az 
istentisztelet alkalmával. Szeptember hó i-én az 
állomás elfoglalandó. A folyamodványok a vas­
kút! iskolaszékre címezve főt. Berényi Dániel 
apát-esperes úrhoz Bajára küldendők augusztus 
hó 9-ig bezárólag.

Kelt Vaskúton, 1885. julius hó 14-én.
Pilger Nándor,

3 — 3 iskolaszéki elnök.

318. szám.
1885.

Árverési hirdetmény.
Alulirt kiküldött végre hajló az 1881. évi LX t. 

c. 102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy az 
apatini tek. kir. járásb-róság 216,214/ls83. számú vég­
zése által a bogojevai árvatár és szegényalap végre­
hajtó javára Oláh György bogojevai lakos ellen 391 
frt 82 kr. és 1345 frt tőke, ennek 1345 frt után 1882. 
október 4 tői és 391 frt után pedig 1882. évi augusz­
tus hó 3-ik napjától számítandó 8°/0 kamatai é< eddig 
Összesen 129 frt 20 kr perköltség követelés erejéig el­
rendelt kielégítési végrehajtás alkalmával biróiiag le­
foglalt és 1501 frtra becsült borok, lovak, szarvas­
marba és kocsiból álló ingóságok nyilvános árverés 
utján eladatnak

Mely árverésnek a 2700 1885. sz. kiküldést ren­
delő végzés folytán, a helyszínén, vagyis Bogojeván 
alperes lakásában leendő eszközlésére 1885-i t évi 
julius hó 31-ík napjának délelőtti 10 oraja határidőül 
kitűzetik és ahhoz a venni szándékozók o 1 y megjegy­
zéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok ezen 
árverésen, az 1881. évi LX t c 107. § a értel­
mében a legtöboet ígérőnek becsáron alul is el­
adatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. én 
LX t c 108. § ában megállapított feltételek szerint 
lesz kifizetendő.

Kelt A pali nban, 1885. évi julius hó 20-án.
Oláh János,

kir. bir. végrehajtó.

MM ári tűzifa.
Mai napon az összes tűzifánk árát leszállí­

tottunk , és pedig a csatorna melletti raktárunk­
ban kapható:

4 kbmtr jó tölgy hasábfa . 11 frt
» » » » tuskófa . 9 >
» » » » dorongfa I. 9 »
» » » » » II. 8 1 50 kr.
» » » cser hasábfa . 13 » 50 »
* * * » dorongfa . 11 »

Továbbá a vaspálya melletti raktárunkban : 
4 kbmtr száraz gyertyán hasábfa . 13 frt 50 kr. 
* * * » dorongfa 10 »

A íabárcák (utalványok) irodánkban vált-

hat6k' 3-2 Roheim testvérek.

Bérbeadási hirdetmény.
Bresztovác községében 8 korcsmában gya­

korolható bor és pálinka mérési jog 1886. évi 
január i-étől 1888. évi december 31-éig terjedő 
3 évi időtartamra, folyó évi augusztus ho 
16-än d. U. 37* Órakor Bresztovác községhá­
zánál nyilvános árverés utján bérbe fog adatni.

Az árverési feltételek alulirt elöljáróságnál 
megtekinthetők.

Bresztovácon, 1885 julius 19-én.

Zányi Félix, Mullion Péter,
jegyző. 3—1 biró.
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